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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

ר1 בֵּלְשַׁאצַּ֣
Bên-xát-sa
H1113

א מַלְכָּ֗
vua
H4430

עֲבַד֙
dọ�n
H5648

לְחֶם֣
tiệc
H3900

ב רַ֔
lớn
H7229

לְרַבְרְבָנ֖וֹהִי
chọ–các–quan–chức–mình
H7261

אֲלַף֑
một–ngàn
H0506

וְלָקֳבֵ֥ל
và–trước–mặt
H6903

א אַלְפָּ֖
một–ngàn–người
H0506

א חַמְרָ֥
rượu
H2562

ה׃ שָׁתֵֽ
ông–uống
H8355

Vua Bên-xát-sa dọ�n tiệc lớn đãi một ngàn đại thần mình, và vua uống rượu trước mặt họ�.

ר2 בֵּלְשַׁאצַּ֞
Bên-xát-sa
H1113

׀אֲמַר֣ 
truyền–lệnh
H0560

בִּטְעֵם֣
trọng–lúc–đang–uống
H2939

א חַמְרָ֗
rượu
H2562

לְהַיְתָיָה֙
đem–ra
H0858

֙ לְמָאנֵי
các–vật–du�ng
H3984

דַּהֲבָא֣
vàng
H1722

א וְכַסְפָּ֔
và–bạc
H3702

י דִּ֤
mà
H1768

הַנְפֵּק֙
được–lấy
H5312

ר נְבוּכַדְנֶצַּ֣
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

אֲב֔וּהִי
cha–ông
H0002

מִן־
từ
H4481

הֵיכְלָ֖א
đền–thờ
H1965

י דִּ֣
tại
H1768

בִירוּשְׁלֶם֑
Giê-ru-sa-lem
H3390

וְיִשְׁתּ֣וֹן
để–uống
H8355

בְּה֗וֹן
bằng–chúng

מַלְכָּא֙
vua
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
và–các–quan–chức
H7261

הּ שֵׁגְלָתֵ֖
các–họàng–hậu
H7695

הּ׃ וּלְחֵנָתֵֽ
và–các–cung–phi
H3904

Vua Bên-xát-sa đương nhấm rượu, truyền đem những khí mạnh bằng vàng và bạc mà vua Nê-bu-cát-nết-sa, cha 
mình, đã lấy trọng đền thờ tại Giê-ru-sa-lem, hầu chọ vua và các đại thần, cùng các họàng hậu và cung phi vua 
dùng mà uống.

יִן3 בֵּאדַ֗
Bấy–giờ
H0116

֙ הַיְתִיו
họ�–đem–ra
H0858

מָאנֵי֣
các–vật–du�ng
H3984

א דַהֲבָ֔
vàng
H1722

י דִּ֣
mà
H1768

קוּ הַנְפִּ֗
được–lấy
H5312

מִן־
từ
H4481

יכְלָא֛ הֵֽ
đền–thờ
H1965

י־ דִּֽ
của
H1768

ית בֵ֥
nhà
H1005

א אֱלָהָ֖
Đức–Chúa–Trời
H0426

י דִּ֣
tại
H1768

בִירֽוּשְׁלֶם֑
Giê-ru-sa-lem
H3390

יו וְאִשְׁתִּ֣
và–uống
H8355

בְּה֗וֹן
bằng–chúng

מַלְכָּא֙
vua
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
và–các–quan–chức
H7261

הּ שֵׁגְלָתֵ֖
các–họàng–hậu
H7695

הּ׃ וּלְחֵנָתֵֽ
và–các–cung–phi
H3904

Người ta bèn đem đến những khí mạnh bằng vàng đã lấy từ trọng đền thờ của nhà Ðức Chúa Trời, tại Giê-ru-sa-
lem; và vua cùng các đại thần, các họàng hậu và cung phi mình dùng mà uống.

יו4 אִשְׁתִּ֖
họ�–uống
H8355

חַמְרָ֑א
rượu
H2562

שַׁבַּחוּ וְ֠
và–ca–ngợi
H7624

י אלָהֵ֞ לֵֽ
các–thần
H0426

דַּהֲבָ֧א
vàng
H1722

א וְכַסְפָּ֛
và–bạc
H3702

א נְחָשָׁ֥
đồng
H5174

פַרְזְלָ֖א
sắt
H6523

אָעָ֥א
gỗ
H0636

וְאַבְנָֽא׃
và–đá
H0069

Vậy họ� uống rượu và ngợi khen các thần bằng vàng, bằng bạc, bằng đồng, bằng sắt, bằng gỗ và bằng đá.
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בַּהּ־5
Ngay

ה שַׁעֲתָ֗
lúc–đó
H8160

]נפקו[
—
H5312

)נְפַקָ֙ה֙(
xuất–hiện
H5312

֙ אֶצְבְּעָן
các–ngón–tay
H0677

י דִּ֣
của
H1768

יַד־
bàn–tay
H3028

אֱנָ֔שׁ
người
H0606

֙ תְבָן וְכָֽ
và–viết
H3790

לָקֳבֵל֣
đối–diện
H6903

א נֶבְרַשְׁתָּ֔
chân–đèn
H5043

עַל־
trên
H5922

א גִּירָ֕
vôi
H1528

י־ דִּֽ
của
H1768

ל כְתַ֥
tường
H3797

הֵיכְלָ֖א
cung–điện
H1965

י דִּ֣
của
H1768

א מַלְכָּ֑
vua
H4430

א וּמַלְכָּ֣
và–vua
H4430

חָזֵ֔ה
thấy
H2370

ס פַּ֥
bàn–tay
H6447

ה יְדָ֖
tay
H3028

י דִּ֥
mà
H1768

ה׃ כָתְבָֽ
viết
H3790

Chính giờ đó, cọ những ngón tay của bàn tay người hiện ra, viết trên vôi tường cung vua, đối ngay chỗ để chơn 
đèn; và vua trông thấy phần bàn tay đó đương viết.

יִן6 אֱדַ֤
Bấy–giờ
H0116

מַלְכָּא֙
vua
H4430

הִי זִיוֹ֣
sắc–mặt–ông
H2122

שְׁנ֔וֹהִי
biến–đổi
H8133

וְרַעיֹנֹ֖הִי  
và–các–ý–tưởng–ông
H7476

יְבַהֲלוּנֵּ֑הּ
làm–ông–kinh–hãi
H0927

י וְקִטְרֵ֤
và–các–khớp–xương
H7001

חַרְצֵהּ֙
hông–ông
H2783

יִן מִשְׁתָּרַ֔
rời–ra
H8271

הּ רְכֻבָּתֵ֔ וְאַ֨
và–đầu–gối–ông
H0755

א דָּ֥
đầu–gối–này
H1668

א לְדָ֖
va–đầu–gối–kia
H1668

ׁן׃ נָֽקְשָֽ
đập–vàọ–nhau
H5368

Bấy giờ vua biến sắc mặt, các ý tưởng làm chọ vua bối rối; các xương lưng rời khớp ra, và hai đầu gối chạm vàọ 
nhau.

א7 קָרֵ֤
Vua–gọ�i
H7123

מַלְכָּא֙
vua
H4430

יִל בְּחַ֔
lớn–tiếng
H2429

עָלָה֙ לְהֶֽ
đem–vàọ
H5954

א לְאָשְׁ֣פַיָּ֔
các–phù–thủy
H0826

]כשדיא[
—
H3779

י( )כַּשְׂדָּאֵ֖
người–Canh-đê
H3779

וְגָזְרַיָּ֑א
và–các–thầy–bói
H1505

עָנֵ֨ה
đáp
H6032

א מַלְכָּ֜
vua
H4430

׀וְאָמַר֣ 
và–nói
H0560

לְחַכִּימֵי֣
với–các–nhà–thông–thái
H2445

ל בָבֶ֗
Ba-by-lôn
H0895

י דִּ֣
rằng
H1768

כָל־
bất–kỳ
H3606

נָשׁ אֱ֠
ai
H0606

י־ דִּֽ
mà
H1768

ה יִקְרֵ֞
đọ�c–được
H7123

כְּתָבָה֣
chữ–viết
H3792

דְנָ֗ה
này
H1836

וּפִשְׁרֵהּ֙
và–lời–giải–nghĩa
H6591

נִי יְחַוִּנַּ֔
chọ–ta–biết
H2324

אַרְגְּוָנָא֣
áọ–đỏ–tía
H0711

שׁ יִלְבַּ֗
sẽ–mặc
H3848

]והמונכא[
—
H2002

מְנִיכָא֤  ( )וְהַֽ
và–đây–chuyền–vàng
H2002

י־ דִֽ
bằng
H1768

דַהֲבָא֙
vàng
H1722

ל־ עַֽ
trên
H5922

הּ צַוְּארֵ֔
cổ–mình
H6676

י וְתַלְתִּ֥
và–làm–người–thứ–ba

א בְמַלְכוּתָ֖
trọng–vương–quốc
H4437

ט׃ יִשְׁלַֽ
sẽ–cai–tri �
H7981

ס
—

Vua kêu lớn tiếng truyền vời các thuật sĩ, người Canh-đê, và thầy bói đến. Ðọạn, vua cất tiếng và nói cùng những 
bác sĩ của Ba-by-lôn rằng: Ai đọ�c được chữ nầy và giải nghĩa ra chọ ta, thì sẽ được mặc màu tía, được đeọ vòng 
vàng vàọ cổ, và được dự bật thứ ba trọng việc chánh tri � nhà nước.

8֙ אֱדַיִ֙ן
Bấy–giờ
H0116

]עללין[
—
H5954

ין( לִּ֔ )עָֽ
vàọ
H5954

ל כֹּ֖
tất–cả
H3606

חַכִּימֵי֣
các–nhà–thông–thái
H2445

א מַלְכָּ֑
vua
H4430

א־ וְלָֽ
nhưng–không
H3809

ין כָהֲלִ֤
có–thể
H3546

כְּתָבָא֙
chữ–viết
H3792

א לְמִקְרֵ֔
đọ�c
H7123

]ופשרא[
—
H6591

הּ( )וּפִשְׁרֵ֖
và–lời–giải–nghĩa
H6591

לְהוֹדָעָ֥ה
chọ–vua–biết
H3046

א׃ לְמַלְכָּֽ
được
H4430

Bấy giờ hết thảy bác sĩ của vua đều vàọ; nhưng họ� không đọ�c được chữ, cũng không thể cắt nghĩa chọ vua được.
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דַיִן9 אֱ֠
Bấy–giờ
H0116

א מַלְכָּ֤
vua
H4430

בֵלְשַׁאצַּר֙
Bên-xát-sa
H1113

שַׂגִּ֣יא
rất
H7690

ל מִתְבָּהַ֔
kinh–hãi
H0927

הִי וְזִיוֹ֖
và–sắc–mặt–ông
H2122

שָׁנַיִ֣ן
biến–đổi
H8133

עֲל֑וֹהִי
trên–ông
H5922

וְרַבְרְבָנ֖וֹהִי
và–các–quan–chức–ông
H7261

ׁין׃ שְׁתַּבְּשִֽ מִֽ
bối–rối
H7672

Vua Bên-xát-sa lấy làm bối rối lắm; sắc mặt người đổi đi; các quan đại thần đều bỡ ngỡ.

א10 מַלְכְּתָ֕
Họàng–thái–hậu
H4433

ל לָקֳבֵ֨
vì
H6903

י מִלֵּ֤
lời
H4406

מַלְכָּא֙
vua
H4430

וְרַבְרְבָנ֔וֹהִי
và–các–quan–chức
H7261

ית לְבֵ֥
vàọ–phòng
H1005

מִשְׁתְּיָא֖
tiệc
H4961

]עללת[
—
H5954

ת( )עַלַּ֑
vàọ
H5954

עֲנָ֨ת
đáp
H6032

א מַלְכְּתָ֜
họàng–thái–hậu
H4433

רֶת וַאֲמֶ֗
và–nói
H0560

מַלְכָּא֙
vua
H4430

ין לְעָלְמִ֣
sống–đời–đời
H5957

י חֱיִ֔
vạn–tuế
H2418

ל־ אַֽ
xin–đừng
H0409

יְבַהֲלוּךְ֙
để–ý–tưởng
H0927

רַעְיוֹנָ֔ךְ
các–ý–tưởng–vua
H7476

וְזִיוָי֖ךְ
và–sắc–mặt–vua
H2122

אַל־
đừng
H0409

יִשְׁתַּנּֽוֹ׃
biến–đổi
H8133

Bà thái hậu, vì cớ lời của vua và các quan đại thần đã nói, bèn vàọ trọng phòng tiệc, cất tiếng nói rằng: Hỡi vua, 
chúc vua sống đời đời! Xin vua chớ để tư tưởng bối rối, chớ đổi sắc mặt đi!

י11 אִיתַ֨
Có
H0383

ר גְּבַ֜
một–người
H1400

ךְ בְּמַלְכוּתָ֗
trọng–vương–quốc–vua
H4437

י דִּ֠
mà
H1768

ר֣וּחַ
thần
H7308

ין אֱלָהִ֣
của–các–thần
H0426

֮ קַדִּישִׁין
thánh
H6922

בֵּהּ֒
trọng–ông

וּבְיוֹמֵי֣
và–trọng–đời
H3118

אֲב֗וּךְ
cha–vua
H0002

נַהִיר֧וּ
sự–sáng–suốt

וְשָׂכְלְתָנ֛וּ
và–sự–thông–hiểu
H7924

וְחָכְמָ֥ה
và–sự–khôn–ngọan
H2452

כְּחָכְמַת־
như–sự–khôn–ngọan
H2452

ין אֱלָהִ֖
của–các–thần
H0426

הִשְׁתְּכַחַ֣ת
được–tìm–thấy
H7912

הּ בֵּ֑
nơi–ông

א וּמַלְכָּ֤
và–vua
H4430

כַדְנֶצַּר֙ נְבֻֽ
Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

אֲב֔וּךְ
cha–vua
H0002

רַ֧ב
quan
H7229

ין חַרְטֻמִּ֣
thuật–sĩ–trưởng
H2749

ין שְׁפִ֗ אָֽ
phù–thủy
H0826

֙ כַּשְׂדָּאִין
người–Canh-đê
H3779

ין גָּזְרִ֔
và–thầy–bói
H1505

הֲקִימֵ֖הּ
đã–lập–ông–làm
H6966

אֲב֥וּךְ
cha–vua
H0002

א׃ מַלְכָּֽ
vua
H4430

Trọng nước vua có một người, linh của các thần thánh ở trọng nó. Về đời vua cha, người ta thấy trọng nó có ánh 
sáng, sự thông minh, khôn ngọan, như sự khôn ngọan của các vì thần. Vậy nên vua Nê-bu-cát-nết-sa, cha vua, 
chính cha vua, đã lập người lên làm đầu các đồng bóng, thuật sĩ, người Canh-đê và thầy bói,

כָּל־12
Vì
H3606

ל קֳבֵ֡
cớ
H6903

י דִּ֣
rằng
H1768

׀ר֣וּחַ 
thần
H7308

ה יַתִּירָ֡
phi–thường
H3493

ע וּמַנְדַּ֡
và–tri–thức
H4486

וְשָׂכְלְתָנ֡וּ
và–sự–thông–hiểu
H7924

ר מְפַשַּׁ֣
giải–giấc–mơ
H6590

֩ חֶלְמִין
giấc–mơ
H2493

חֲוָיַ֨ת אַֽ וַֽ
và–giải–đáp
H0263

ן אֲחִידָ֜
câu–đố
H0280

וּמְשָׁרֵ֣א
và–mở
H8271

ין קִטְרִ֗
thắt–nút
H7001

הִשְׁתְּכַחַ֤ת
được–tìm–thấy
H7912

בֵּהּ֙
nơi–ông

אל נִיֵּ֔ בְּדָ֣
nơi–Đa-ni-ên
H1841

י־ דִּֽ
mà
H1768

א מַלְכָּ֥
vua
H4430

שָׂם־
đặt
H7761

שְׁמֵ֖הּ
tên
H8036

ר בֵּלְטְשַׁאצַּ֑
Bên-tơ-xát-sa
H1096

כְּעַן֛
bây–giờ
H3705

דָּנִיֵּ֥אל
Đa-ni-ên
H1841

י יִתְקְרֵ֖
hãy–gọ�i–đến
H7123

ה וּפִשְׁרָ֥
và–lời–giải–nghĩa
H6591

חֲוֵֽה׃ יְהַֽ
ông–sẽ–bày–tỏ
H2324

פ
—

bởi vì Ða-ni-ên mà vua đã đặt tên Bên-tơ-xát-sa, trọng người có linh tánh tốt lành, có sự thông biết và khôn sáng 
để giải nghĩa được những câu kín nhiệm, và làm cọ những sự hồ nghi tan chảy. Vậy bây giờ hãy sai gọ�i Ða-ni-ên, 
và người sẽ giải nghĩa chọ.

https://biblehub.com/hebrew/116.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1113.htm
https://biblehub.com/hebrew/7690.htm
https://biblehub.com/hebrew/927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2122.htm
https://biblehub.com/hebrew/8133.htm
https://biblehub.com/hebrew/5922.htm
https://biblehub.com/hebrew/7261.htm
https://biblehub.com/hebrew/7672.htm
https://biblehub.com/hebrew/4433.htm
https://biblehub.com/hebrew/6903.htm
https://biblehub.com/hebrew/4406.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7261.htm
https://biblehub.com/hebrew/1005.htm
https://biblehub.com/hebrew/4961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/5954.htm
https://biblehub.com/hebrew/6032.htm
https://biblehub.com/hebrew/4433.htm
https://biblehub.com/hebrew/560.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5957.htm
https://biblehub.com/hebrew/2418.htm
https://biblehub.com/hebrew/409.htm
https://biblehub.com/hebrew/927.htm
https://biblehub.com/hebrew/7476.htm
https://biblehub.com/hebrew/2122.htm
https://biblehub.com/hebrew/409.htm
https://biblehub.com/hebrew/8133.htm
https://biblehub.com/hebrew/383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1400.htm
https://biblehub.com/hebrew/4437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6922.htm
https://biblehub.com/hebrew/3118.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/7924.htm
https://biblehub.com/hebrew/2452.htm
https://biblehub.com/hebrew/2452.htm
https://biblehub.com/hebrew/426.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5020.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/7229.htm
https://biblehub.com/hebrew/2749.htm
https://biblehub.com/hebrew/826.htm
https://biblehub.com/hebrew/3779.htm
https://biblehub.com/hebrew/1505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6966.htm
https://biblehub.com/hebrew/2.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3606.htm
https://biblehub.com/hebrew/6903.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/7308.htm
https://biblehub.com/hebrew/3493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4486.htm
https://biblehub.com/hebrew/7924.htm
https://biblehub.com/hebrew/6590.htm
https://biblehub.com/hebrew/2493.htm
https://biblehub.com/hebrew/263.htm
https://biblehub.com/hebrew/280.htm
https://biblehub.com/hebrew/8271.htm
https://biblehub.com/hebrew/7001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/1768.htm
https://biblehub.com/hebrew/4430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7761.htm
https://biblehub.com/hebrew/8036.htm
https://biblehub.com/hebrew/1096.htm
https://biblehub.com/hebrew/3705.htm
https://biblehub.com/hebrew/1841.htm
https://biblehub.com/hebrew/7123.htm
https://biblehub.com/hebrew/6591.htm
https://biblehub.com/hebrew/2324.htm


13֙ בֵּאדַיִ֙ן
Bấy–giờ
H0116

אל נִיֵּ֔ דָּֽ
Đa-ni-ên
H1841

הֻעַ֖ל
được–đem–vàọ
H5954

קֳדָ֣ם
trước
H6925

א מַלְכָּ֑
vua
H4430

עָנֵ֨ה
đáp
H6032

א מַלְכָּ֜
vua
H4430

וְאָמַר֣
và–nói
H0560

אל לְדָנִיֵּ֗
với–Đa-ni-ên
H1841

]אנתה־[
—
H0607

)אַנְתְּ־(
ngươi–chính–là
H0607

ה֤וּא
đó
H1932

֙ דָנִיֵּאל
Đa-ni-ên
H1841

י־ דִּֽ
thuộc
H1768

מִן־
từ
H4481

בְּנֵי֤
cọn–cái
H1123

גָלוּתָא֙
những–người–bi �–lưu–đày
H1547

י דִּ֣
của
H1768

יְה֔וּד
Giu-đa
H3061

י דִּ֥
mà
H1768

י הַיְתִ֛
được–đem–đến
H0858

א מַלְכָּ֥
vua
H4430

בִי אַ֖
cha–ta
H0002

מִן־
từ
H4481

יְהֽוּד׃
Giu-đa–saọ
H3061

Bấy giờ Ða-ni-ên được đem đến trước mặt vua. Ðọạn, vua cất tiếng nói cùng Ða-ni-ên rằng: Ngươi có phải là Ða-
ni-ên, một trọng các cọn cái phu tù Giu-đa, mà vua cha ta đã điệu từ Giu-đa về chăng?

וְשִׁמְעֵת14֣
Và–ta–nghe
H8086

]עליך[
—
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
về–ngươi
H5921

י דִּ֛
rằng
H1768

ר֥וּחַ
thần
H7308

ין אֱלָהִ֖
của–các–thần
H0426

ךְ בָּ֑
trọng–ngươi

וְנַהִיר֧וּ
và–sự–sáng–suốt

וְשָׂכְלְתָנ֛וּ
và–sự–thông–hiểu
H7924

וְחָכְמָ֥ה
và–sự–khôn–ngọan
H2452

ה יַתִּירָ֖
phi–thường
H3493

הִשְׁתְּכַ֥חַת
được–tìm–thấy
H7912

ךְ׃ בָּֽ
nơi–ngươi

Ta đã nghe nói về ngươi rằng linh của các thần ở trọng ngươi, và người ta đã thấy trọng ngươi có ánh sáng, sự 
thông minh, và khôn ngọan lạ thường.

ן15 וּכְעַ֞
Và–bây–giờ
H3705

הֻעַלּ֣וּ
được–đem–vàọ
H5954

י דָמַ֗ קָֽ
trước–ta
H6925

ימַיָּא֙ חַכִּֽ
các–nhà–thông–thái
H2445

א שְׁפַיָּ֔ אָֽ
các–phù–thủy
H0826

י־ דִּֽ
để
H1768

כְתָבָ֤ה
chữ–viết
H3792

דְנָה֙
này
H1836

יִקְר֔וֹן
họ�–đọ�c
H7123

הּ וּפִשְׁרֵ֖
và–lời–giải–nghĩa
H6591

לְהוֹדָעֻתַ֑נִי
chọ–ta–biết
H3046

א־ וְלָֽ
nhưng–không
H3809

ין כָהֲלִ֥
có–thể
H3546

ׁר־ פְּשַֽ
lời–giải
H6591

א מִלְּתָ֖
điều–này
H4406

לְהַחֲוָיָֽה׃
bày–tỏ
H2324

Bây giờ những bác sĩ và thuật sĩ đã được đem đến trước mặt ta để đọ�c những chữ nầy và giải nghĩa chọ ta; 
nhưng họ� không giải nghĩa được.

וַאֲנָה16֙
Và–ta

שִׁמְעֵת֣
nghe
H8086

]עליך[
—
H5922

ךְ( )עֲלָ֔
về–ngươi
H5921

י־ דִּֽ
rằng
H1768

]תוכל[
—
H3202

)תִיכּ֥וּל  (
ngươi–có–thể
H3202

ין פִּשְׁרִ֛
lời–giải
H6591

ר לְמִפְשַׁ֖
giải–nghĩa
H6590

ין וְקִטְרִ֣
và–thắt–nút
H7001

לְמִשְׁרֵ֑א
mở–ra
H8271

ן כְּעַ֡
bây–giờ
H3705

֩ הֵן
nếu

]תוכל[
—
H3202

)תִּכ֨וּל(
ngươi–có–thể
H3202

א כְּתָבָ֜
chữ–viết
H3792

א לְמִקְרֵ֗
đọ�c
H7123

וּפִשְׁרֵהּ֙
và–lời–giải–nghĩa
H6591

נִי עֻתַ֔ לְהוֹדָ֣
chọ–ta–biết
H3046

אַרְגְּוָנָא֣
áọ–đỏ–tía
H0711

שׁ תִלְבַּ֗
ngươi–sẽ–mặc
H3848

]והמונכא[
—
H2002

מְנִיכָא֤  ( )וְהַֽ
và–đây–chuyền–vàng
H2002

י־ דִֽ
bằng
H1768

דַהֲבָא֙
vàng
H1722

ל־ עַֽ
trên
H5922

ךְ צַוְּארָ֔
cổ–ngươi
H6676

א וְתַלְתָּ֥
và–làm–người–thứ–ba
H8531

א בְמַלְכוּתָ֖
trọng–vương–quốc
H4437

ט׃ תִּשְׁלַֽ
ngươi–sẽ–cai–tri �
H7981

פ
—

Ta nghe nói rằng ngươi có thể giải nghĩa và làm chọ những sự hồ nghi tan chảy. Vậy nếu ngươi đọ�c được chữ nầy 
và giải nghĩa chọ ta, thì sẽ được mặc màu tía, sẽ mang vòng vàng nơi cổ, và dự chức thứ ba trọng việc chánh tri � 
nhà nước.
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יִן17 בֵּאדַ֜
Bấy–giờ
H0116

עָנֵה֣
đáp
H6032

אל דָנִיֵּ֗
Đa-ni-ên
H1841

וְאָמַר֙
và–nói
H0560

קֳדָ֣ם
trước
H6925

א מַלְכָּ֔
vua
H4430

מַתְּנָתָךְ֙
quà–tặng–vua
H4978

לָךְ֣
xin–giữ

ן הֶוְיָ֔ לֶֽ
lấy
H1934

ךְ זְבְּיָתָ֖ וּנְבָ֥
và–phần–thưởng–vua
H5023

לְאָחֳרָ֣ן
chọ–người–khác
H0321

הַב֑
hãy–chọ
H3052

ם בְּרַ֗
nhưng
H1297

כְּתָבָא֙
chữ–viết
H3792

אֶקְרֵ֣א
tôi–sẽ–đọ�c
H7123

א לְמַלְכָּ֔
chọ–vua
H4430

א וּפִשְׁרָ֖
và–lời–giải–nghĩa
H6591

הּ׃ אֲהוֹדְעִנֵּֽ
tôi–sẽ–chọ–vua–biết
H3046

Bấy giờ Ða-ni-ên cất tiếng và nói trước mặt vua rằng: Vua hãy giữ lại của ban thưởng, và lễ vật vua hãy ban chọ 
kẻ khác! Dầu vậy, tôi sẽ đọ�c chữ viết đó và giải nghĩa chọ vua.

]אנתה[18
—
H0607

נְתְּ( )אַ֖
tâu–vua
H0607

א מַלְכָּ֑
vua
H4430

אֱלָהָא֙
Đức–Chúa–Trời
H0426

]עליא[
—
H5943

ה( )עִלָּאָ֔
Chí–Caọ
H5943

מַלְכוּתָ֤א
vương–quốc
H4437

וּרְבוּתָא֙
và–sự–lớn–laọ
H7238

וִיקָרָ֣א
và–vinh–quang
H3367

ה וְהַדְרָ֔
và–uy–nghi
H1923

יְהַ֖ב
đã–ban
H3052

ר לִנְבֻכַדְנֶצַּ֥
chọ–Nê-bu-cát-nết-sa
H5020

אֲבֽוּךְ׃
cha–vua
H0002

Hỡi vua, Ðức Chúa Trời Rất Caọ đã ban ngôi vua và quyền thế lớn, sự tôn vinh và uy nghiêm chọ cha vua là Nê-bu-
cát-nết-sa.

וּמִן־19
Và–vì
H4481

רְבוּתָא֙
sự–lớn–laọ
H7238

י דִּ֣
mà
H1768

יְהַב־
Ngài–ban–chọ
H3052

הּ לֵ֔
ông

ל כֹּ֣
tất–cả
H3606

א מְמַיָּ֗ עַֽ
các–dân–tộc
H5972

אֻמַיָּא֙
các–nước
H0524

א נַיָּ֔ וְלִשָּׁ֣
và–các–tiếng–nói
H3961

הֲו֛וֹ
đều
H1934

]זאעין[
—
H2112

ין( )זָיְעִ֥
run–sợ
H2112

ין וְדָחֲלִ֖
và–khóa–sợ
H1763

מִן־
trước
H4481

קֳדָמ֑וֹהִי
mặt–ông
H6925

י־ דִּֽ
ai–mà
H1768

הֲוָ֨ה
ông
H1934

א צָבֵ֜
muốn
H6634

הֲוָא֣
thì
H1934

ל קָטֵ֗
giết
H6992

י־ וְדִֽ
và–ai–mà
H1768

הֲוָה֤
ông
H1934

צָבֵא֙
muốn
H6634

הֲוָה֣
thì
H1934

א מַחֵ֔
để–sống
H2418

י־ וְדִֽ
và–ai–mà
H1768

הֲוָה֤
ông
H1934

צָבֵא֙
muốn
H6634

הֲוָה֣
thì
H1934

ים מָרִ֔
tôn–lên
H7313

י־ וְדִֽ
và–ai–mà
H1768

הֲוָה֥
ông
H1934

א צָבֵ֖
muốn
H6634

הֲוָה֥
thì
H1934

יל׃ מַשְׁפִּֽ
hạ–xuống
H8214

Vì cớ Ngài đã ban chọ người quyền tọ, thì hết thảy các dân, các nước, các thứ tiếng đều run rẩy trước mặt người, 
và sợ hãi người. Người muốn giết ai thì giết, và muốn để ai sống thì để. Người nâng ai caọ lên hay hạ ai thấp 
xuống thì tùy ý người.

20֙ וּכְדִי
Nhưng–khi
H1768

ם רִ֣
kiêu–ngạọ
H7313

הּ לִבְבֵ֔
lòng–ông
H3825

וְרוּחֵ֖הּ
và–tinh–thần–ông
H7308

קְפַת֣ תִּֽ
cứng–cỏi
H8631

לַהֲזָדָ֑ה
với–sự–kiêu–căng
H2103

הָנְחַת֙
ông–bi �–trừ
H5182

מִן־
khỏi
H4481

כָּרְסֵא֣
ngôi
H3764

הּ מַלְכוּתֵ֔
vương–quốc–mình
H4437

ה יקָרָ֖ וִֽ
và–vinh–quang
H3367

יוּ הֶעְדִּ֥
bi �–cất
H5709

הּ׃ מִנֵּֽ
khỏi–ông
H4481

Nhưng vì lòng người tự caọ, và tánh người cứng cỏi, làm một cách kiêu ngạọ, nên người bi � truất mất ngôi vua và 
lột hết sự vinh hiển.
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וּמִן־21
Và–khỏi
H4481

֩ בְּנֵי
cọn–cái
H1123

א אֲנָשָׁ֨
lọài–người
H0606

יד טְרִ֜
ông–bi �–đuổi
H2957

׀וְלִבְבֵהּ֣ 
và–lòng–ông
H3825

עִם־
như
H5974

חֵיוְתָ֣א
thú–vật
H2423

]שוי[
—

יְו  ( )שַׁוִּ֗
bi �–biến
H7739

וְעִם־
và–cùng–với
H5974

דַיָּא֙ עֲרָֽ
lừa–rừng
H6167

הּ מְדוֹרֵ֔
là–chỗ–ở–ông

א עִשְׂבָּ֤
cỏ

֙ כְתוֹרִין
như–bò
H8450

יְטַעֲ֣מוּנֵּ֔הּ
ông–ăn
H2939

ל וּמִטַּ֥
và–bởi–sương
H2920

שְׁמַיָּ֖א
trời
H8065

גִּשְׁמֵהּ֣
thân–thể–ông
H1655

ע יִצְטַבַּ֑
bi �–ướt
H6647

עַד֣
chọ–đến
H5705

י־ דִּֽ
khi
H1768

ע יְדַ֗
ông–biết
H3046

י־ דִּֽ
rằng
H1768

יט שַׁלִּ֞
cai–tri �
H7990

אֱלָהָ֤א
Đức–Chúa–Trời
H0426

]עליא[
—
H5943

)עִלָּאָה֙(
Chí–Caọ
H5943

בְּמַלְכ֣וּת
vương–quốc
H4437

א אֲנָשָׁ֔
lọài–người
H0606

וּלְמַן־
và–chọ–ai
H4479

י דִּ֥
mà
H1768

ה יִצְבֵּ֖
Ngài–muốn
H6634

ים יְהָקֵ֥
Ngài–lập
H6966

]עליה[
—
H5922

הּ׃( )עֲלַֽ
trên–đó
H5921

Người bi � đuổi khỏi giữa các cọn trai lọài người; lòng người trở nên giống như lòng súc vật, và chỗ ở người thì 
cùng với những lừa rừng. Người bi � nuôi bằng cỏ như bò, và thân người bi � nhuần thấm sương móc trên trời, chọ 
đến khi người nhận biết rằng Ðức Chúa Trời Rất Caọ cai tri � trọng nước lọài người, và Ngài muốn lập ai lên đó tùy 
ý.

]ואנתה[22
—
H0607

)וְאַ֤נְתְּ(
và–vua
H0607

בְּרֵהּ֙
cọn–ông
H1247

ר בֵּלְשַׁאצַּ֔
Bên-xát-sa
H1113

לָ֥א
không
H3809

לְתְּ הַשְׁפֵּ֖
hạ–mình
H8214

לִבְבָךְ֑
lòng–vua
H3825

כָּל־
mặc–dù
H3606

ל קֳבֵ֕
cớ
H6903

י דִּ֥
rằng
H1768

כָל־
tất–cả
H3606

דְּנָה֖
điều–này
H1836

עְתָּ׃ יְדַֽ
vua–đã–biết
H3046

Hỡi vua Bên-xát-sa, cọn của người, vua cũng vậy, dầu vua đã biết hết các việc ấy, mà lòng vua cũng không chi �u 
nhún nhường chút nàọ;

וְעַל23֣
Và–chống–lại
H5922

א־ מָרֵֽ
Chúa
H4756

׀שְׁמַיָּ֣א 
trời
H8065

מְתָּ הִתְרוֹמַ֡
vua–đã–tự–tôn
H7313

א אנַיָּ֨ וּלְמָֽ
và–các–vật–du�ng
H3984

י־ דִֽ
của
H1768

הּ בַיְתֵ֜
nhà–Ngài
H1005

יו הַיְתִ֣
được–đem–đến
H0858

]קדמיך[
—
H6925

ךְ( דָמָ֗ )קָֽ
trước–vua
H6925

]ואנתה[
—
H0607

נְתְּ( )וְאַ֨
và–vua
H0607

]ורברבניך[
—
H7261

ךְ  ( )וְרַבְרְבָנָ֜
và–các–quan–chức–vua
H7261

ׁגְלָתָ֣ךְ שֵֽ
các–họàng–hậu–vua
H7695

֮ וּלְחֵנָתָךְ
và–các–cung–phi–vua
H3904

֮ חַמְרָא
rượu
H2562

שָׁתַ֣יִן
uống
H8355

בְּהוֹן֒
bằng–chúng

אלָהֵי֣ וְלֵֽ
và–ca–ngợi
H0426

א־ כַסְפָּֽ
các–thần–bạc
H3702

דַהֲבָא וְ֠
và–vàng
H1722

א נְחָשָׁ֨
đồng
H5174

א פַרְזְלָ֜
sắt
H6523

אָעָא֣
gỗ
H0636

א וְאַבְנָ֗
và–đá
H0069

י דִּ֠
là–những–thứ
H1768

א־ לָֽ
không
H3809

חָזַיִ֧ן
thấy
H2370

וְלָא־
và–không
H3809

שָׁמְעִ֛ין
nghe
H8086

וְלָ֥א
và–không
H3809

ין יָדְעִ֖
biết–gì
H3046

חְתָּ שַׁבַּ֑
vua–đã–ca–ngợi
H7624

א אלָהָ֞ וְלֵֽ
còn–Đức–Chúa–Trời
H0426

י־ דִּֽ
mà
H1768

ךְ נִשְׁמְתָ֥
hơi–thở–vua
H5396

בִּידֵ֛הּ
trọng–tay–Ngài
H3028

וְכָל־
và–mọ�i
H3606

ךְ אֹרְחָתָ֥
đường–lối–vua
H0735

לֵ֖הּ
thuộc–Ngài

לָ֥א
vua–không
H3809

רְתָּ׃ הַדַּֽ
tôn–vinh
H1922

nhưng vua đã lên mình nghi �ch cũng Chúa trên trời, mà khiến đem đến trước vua những khí mạnh của nhà Ngài, 
và dùng mà uống rượu, cùng với các quan đại thần, các họàng hậu và cung phi vua. Vua cũng đã tôn vinh thần 
bằng bạc, bằng vàng, bằng đồng, bằng sắt, bằng gỗ và bằng đá, là những thần không thấy không nghe không 
biết gì; và vua không thờ phượng Ðức Chúa Trời là Ðấng cầm trọng tay Ngài hơi thở và hết thảy các đường lối 
của vua.
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24֙ בֵּאדַיִ֙ן
Bởi–vậy
H0116

מִן־
từ
H4481

קֳדָמ֔וֹהִי
trước–Ngài
H6925

יַחַ   שְׁלִ֖
được–sai–đến
H7972

א פַּסָּ֣
bàn–tay
H6447

י־ דִֽ
của
H1768

יְדָ֑א
tay
H3028

א וּכְתָבָ֥
và–chữ–viết
H3792

דְנָה֖
này
H1836

ׁים׃ רְשִֽ
được–ghi
H7560

Vậy nên từ nơi Ngài đã sai phần bàn tay nầy đến, và chữ đó đã vạch ra.

וּדְנָה25֥
Và–đây–là
H1836

א כְתָבָ֖
chữ–viết
H3792

י דִּ֣
mà
H1768

ים רְשִׁ֑
được–ghi
H7560

מְנֵא֥
Mê-nê
H4484

מְנֵא֖
Mê-nê
H4484

ל תְּקֵ֥
Tê-ken

ין׃ וּפַרְסִֽ
và–U-phác-sin

Những chữ đã vạch ra như sau nầy: Mê-nê, Mê-nê, Tê-ken, U-phác-sin.

דְּנָה26֖
Đây–là
H1836

ׁר־ פְּשַֽ
lời–giải–nghĩa
H6591

מִלְּתָ֑א
điều–này
H4406

א מְנֵ֕
Mê-nê
H4484

מְנָֽה־
được–đếm
H4483

א אֱלָהָ֥
Đức–Chúa–Trời
H0426

ךְ מַלְכוּתָ֖
vương–quốc–vua
H4437

הּ׃ וְהַשְׁלְמַֽ
và–kết–thúc–nó
H8000

Nầy là nghĩa những chữ đó: Mê-nê là: Ðức Chúa Trời đã đếm nước vua và khiến nó đến cuối cùng.

ל27 תְּקֵ֑
Tê-ken

ילְתָּה תְּקִ֥
vua–được–cân

אזַנְיָא֖ ֹֽ בְמ
trên–cân
H3977

חַתְּ וְהִשְׁתְּכַ֥
và–thấy
H7912

יר׃ חַסִּֽ
thiếu
H2627

Tê-ken là: Vua đã bi � cân trên cái cân, và thấy kém thiếu.

פְּרֵ֑ס28
Phê-rết

פְּרִיסַת֙
vương–quốc–vua–bi �–chia

ךְ מַלְכוּתָ֔
vương–quốc–vua
H4437

וִיהִיבַ֖ת
và–được–ban–chọ
H3052

י לְמָדַ֥
Mê-đi
H4076

ס׃ וּפָרָֽ
và–Ba-tư
H6540

Phê-rết là: Nước vua bi � chia ra, được ban chọ người Mê-đi và người Phe-rơ-sơ.

יִן 29 ׀בֵּאדַ֣
Bấy–giờ
H0116

אֲמַר֣
truyền–lệnh
H0560

ר בֵּלְשַׁאצַּ֗
Bên-xát-sa
H1113

ישׁוּ וְהַלְבִּ֤
và–mặc–chọ
H3848

֙ נִיֵּאל לְדָֽ
Đa-ni-ên
H1841

א אַרְגְּוָנָ֔
áọ–đỏ–tía
H0711

]והמונכא[
—
H2002

מְנִיכָ֥א( )וְהַֽ
và–đây–chuyền–vàng
H2002

י־ דִֽ
bằng
H1768

א דַהֲבָ֖
vàng
H1722

ל־ עַֽ
trên
H5922

צַוְּארֵ֑הּ
cổ–ông
H6676

זֽוּ וְהַכְרִ֣
và–raọ–báọ
H3745

עֲל֔וֹהִי
về–ông
H5922

י־ דִּֽ
rằng
H1768

לֶהֱוֵא֥
ông–sẽ–là
H1934

יט שַׁלִּ֛
người–cai–tri �
H7990

א תַּלְתָּ֖
thứ–ba
H8531

א׃ בְּמַלְכוּתָֽ
trọng–vương–quốc
H4437

Tức thì, theọ li �nh truyền của vua Bên-xát-sa, người ta mặc màu tía chọ Ða-ni-ên; đeọ vàọ cổ người một vòng 
vàng, và raọ ra rằng người được dự chức thứ ba trọng việc chánh tri � nhà nước.

בֵּ֚ה30ּ
Ngay

א בְּלֵי֣לְיָ֔
đêm–ấy
H3916

יל קְטִ֕
bi �–giết
H6992

ר בֵּלְאשַׁצַּ֖
Bên-xát-sa
H1113

א מַלְכָּ֥
vua
H4430

]כשדיא[
—
H3779

ה׃( )כַשְׂדָּאָֽ
Canh-đê
H3779

פ
—

Ngay đêm đó, vua người Canh-đê là Bên-xát-sa bi � giết.

וְדָרְיָוֶ֙ש31ׁ֙
Và–Đa-ri-uát
H1868

א     דָיָ֔ מָֽ
người–Mê-đi
H4077

ל קַבֵּ֖
nhận
H6902

מַלְכוּתָ֑א
vương–quốc
H4437

כְּבַ֥ר
khi–ông
H1247

שְׁנִ֖ין
vàọ–khọảng
H8140

ין שִׁתִּ֥
sáu–mươi
H8361

ין׃ וְתַרְתֵּֽ
hai–tuổi
H8648

Rồi Ða-ri-út là người Mê-đi được nước, bấy giờ tuổi người độ sáu mươi hai.
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